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Gefahr
- Halten Sie das Ladegerät und/oder die UV-

Reinigungsstation von Wasser fern.
Platzieren Sie das Gerät so, dass es nicht in
ein Waschbecken oder eine Badewanne
fallen kann.

- Tauchen Sie das Ladegerät und/oder die
UV-Reinigungsstation nicht in Wasser oder
andere Flüssigkeiten.

- Achten Sie nach dem Reinigen darauf, dass
das Ladegerät und/oder die UV-
Reinigungsstation vollständig trocken sind,
bevor Sie diese an die Netzsteckdose
anschließen.

35Deutsch



Warnhinweis
- Dieses Gerät kann von Kindern und

Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen Fähigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis
verwendet werden, wenn sie bei der
Verwendung beaufsichtigt werden oder
Anleitung zum sicheren Gebrauch des
Geräts erhalten und die Gefahren
verstanden haben. Die Reinigung und Pflege
des Geräts darf von Kindern nicht ohne
Aufsicht durchgeführt werden.

- Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
- Bewahren Sie die Reinigungsstation immer

außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
- Verwenden Sie die Reinigungsstation nicht

mehr, wenn die UV-Lampe bei geöffneter
Klappe weiterhin leuchtet. UV-Licht kann für
das menschliche Auge und die Haut
schädlich sein.

- Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es
beschädigt ist (Bürstenkopf, Handstück,
Ladegerät und/oder UV-Reinigungsstation).
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- Das Netzkabel kann nicht ersetzt werden. Ist
das Netzkabel beschädigt, müssen Sie das
Ladegerät und/oder die UV-
Reinigungsstation entsorgen.

- Tauschen Sie das Ladegerät bzw. die UV-
Reinigungsstation immer durch ein Original-
Ersatzgerät aus, um Gefährdungen zu
vermeiden.

- Dieses Gerät enthält keine Teile, die vom
Benutzer repariert werden können. Wenn
das Gerät beschädigt ist, wenden Sie sich
bitte an das Service‑Center in Ihrem Land
(siehe 'Garantie und Support').

- Halten Sie das Netzkabel von heißen
Oberflächen fern.

- Verwenden Sie das Ladegerät und/oder die
UV-Reinigungsstation nie im Freien oder in
der Nähe von heißen Oberflächen.

Achtung
- Bürstenkopf, Halter, Ladegerät, die

Abdeckung des Ladegeräts oder UV-
Reinigungsstation dürfen nicht in der
Spülmaschine gereinigt werden.
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- Wenn in den vergangenen 2 Monaten ein
chirurgischer Eingriff an Ihren Zähnen oder
am Zahnfleisch vorgenommen wurde,
sollten Sie vor Benutzung des Geräts Ihren
Zahnarzt konsultieren.

- Konsultieren Sie Ihren Zahnarzt, wenn nach
Benutzung dieses Geräts übermäßiges
Zahnfleischbluten auftritt oder
Zahnfleischbluten länger als eine Woche
anhält. Konsultieren Sie außerdem Ihren
Zahnarzt, wenn bei der Benutzung dieses
Geräts Unbehagen oder Schmerzen
auftreten.

- Dieses Philips Gerät erfüllt die
Sicherheitsstandards für
elektromagnetische Geräte. Wenden Sie
sich als Träger eines Herzschrittmachers
oder eines anderen Implantats vor der
Verwendung dieses Geräts an Ihren Arzt
oder den Hersteller des implantierten
Geräts.

- Sollten Sie Bedenken wegen Ihrer
Gesundheit haben, konsultieren Sie vor
Benutzung dieses Geräts Ihren Arzt.
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- Dieses Gerät ist ausschließlich zum Reinigen
von Zähnen, Zahnfleisch und Zunge
gedacht. Benutzen Sie es nicht für andere
Zwecke. Falls Beschwerden oder Schmerzen
auftreten, verwenden Sie das Gerät nicht
mehr, und wenden Sie sich an Ihren Arzt.

- Dieses Gerät ist ein Gerät zur individuellen
Mundpflege und nicht für die Verwendung
durch mehrere Patienten in einer
Zahnarztpraxis oder Zahnklinik geeignet.

- Benutzen Sie nur die von Philips Sonicare
für diese Zahnbürste empfohlenen
Bürstenköpfe.

- Unterlassen Sie es, einen Bürstenkopf mit
abgeknickten oder zerdrückten Borsten zu
verwenden. Ersetzen Sie den Bürstenkopf
alle 3 Monate oder früher, falls Anzeichen
von Abnutzung auftreten.
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- Bei Verwendung peroxid-, natron- oder
bikarbonathaltiger Zahnpasta (üblich in
Weißmacher-Zahnpasta) sollten Sie den
Bürstenkopf nach jedem Gebrauch
gründlich mit einem milden
Reinigungsmittel und Wasser reinigen. Dies
verhindert ein mögliches Brechen des
Plastiks.

- Direkten Kontakt mit Produkten vermeiden,
die ätherische Öle oder Kokosöl enthalten.
Bei Kontakt besteht die Gefahr, dass sich
Borsten vom Bürstenkopf lösen. 

- Die UV-Lampe der Reinigungsstation ist
während und unmittelbar nach dem zyklus
heiß. Berühren Sie die UV-Lampe nicht,
wenn sie heiß ist.

- Verwenden Sie die Reinigungsstation nicht
ohne den aufgesetzten Schutzschirm, um
einen Kontakt mit der heißen UV-Lampe zu
vermeiden.

- Schalten Sie die Reinigungsstation nach 3
aufeinanderfolgenden UV-Zyklen für
mindestens 30 Minuten aus, bevor Sie einen
weiteren UV-Zyklus starten.

40 Deutsch



Elektromagnetische Felder
Dieses Philips-Gerät erfüllt alle einschlägigen Normen und
Vorschriften zur Exposition gegenüber elektromagnetischen Feldern.

Gerät mit Funkkomponenten 
Hiermit erklärt Philips, dass elektrische Zahnbürsten mit
Funkschnittstelle (Bluetooth) die Vorschriften von Richtlinie
2014/53/EU erfüllen.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der
folgenden Internetadresse verfügbar:  www.philips.com/support
Die Funkschnittstelle in diesem Produkt arbeitet bei 13,56 MHz.

Die maximale vom Gerät abgestrahlte Funkleistung beträgt
+30,16 dBm.

Ihre Philips Sonicare (Abb. 1)
1 Hygienische Schutzkappe
2 Intelligente Bürstenköpfe*
3 Griff
4 Ein-/Ausschalter
5 Lichtintensität
6 Modus‑/Intensitätstaste
7 Betriebsarten
8 Erinnerungsleuchte für den Austausch des Bürstenkopfes
9 Ladeanzeige
10 Ladegerät
11 Reisebox
12 UV-Reinigungsstation*

*Hinweis: Abhängig vom gekauften Modell kann der
Packungsinhalt variieren.

Die Philips Sonicare benutzen
Putzanleitung
1 Schieben Sie den Bürstenkopf fest auf das Handstück. Feuchten

Sie die Borsten an, und tragen Sie Zahnpasta auf.

41Deutsch



Hinweis: Ein kleiner Zwischenraum zwischen Bürstenkopf und
Handstück ist normal. Dadurch kann der Bürstenkopf
ordnungsgemäß vibrieren.

2 Setzen Sie die Borsten der Zahnbürste in einem Winkel von ca.
45 Grad auf die Zähne, und wenden Sie etwas Druck an, sodass
die Borsten den Zahnfleischrand erreichen oder leicht darüber
hinaus reichen.
Hinweis: Halten Sie die Mitte der Bürste jederzeit im Kontakt mit
den Zähnen.

3 Drücken Sie zum Einschalten der Philips Sonicare den Ein-
/Ausschalter.

45°

4 Für eine optimale Zahnpflege putzen Sie die Zähne nur mit
leichtem Druck und überlassen der Philips Sonicare die eigentliche
Arbeit. Führen Sie den Bürstenkopf langsam in kleinen Vorwärts-
und Rückwärtsbewegungen so über die Zähne, dass die längeren
Borsten in die Zahnzwischenräume gelangen. Verfahren Sie auf
diese Weise bis zum Ende des Putzvorgangs.
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Hinweis: Informationen zum Putzen mit bestimmten Modi finden
Sie im Abschnitt "Modi". 

5 Zum Reinigen der Innenseite der Frontzähne kippen Sie das
Handstück halb aufrecht, und führen Sie an jedem Zahn mehrere
vertikale, überlappende Bürstenkopfbewegungen aus.

Hinweis:
- Eine Änderung der Vibration warnt Sie, wenn Sie zu starken
Druck anwenden (siehe "Drucksensor").
- Ihre Philips Sonicare Zahnbürste kann unbedenklich benutzt
werden mit Zahnspangen, Zahnmoderation und Zahnersatz
(Füllungen, Kronen, Verblendschalen)
- Verwenden Sie die elektrische Zahnbürste nicht in der Dusche.

Bürstenköpfe
Den Bürstenkopftyp finden Sie auf dem Etikett auf der Unterseite des
Bürstenkopfes. Das Symbol an der Unterseite des Bürstenkopfes
bezeichnet einen intelligenten Bürstenkopf mit BrushSync-
Technologie. 
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Bürstenkopfna
me

Premium Plaqu
e Control

Premium White Premium Gum
Care

Bürstenkopfeti
kett

C3 W3 G3

Vorteil Plaque-
Entfernung

Entfernung von
Plaque und
Verfärbungen

Gesünderes
Zahnfleisch

Weitere Informationen über unsere gesamtes Bürstenkopfsortiment
finden Sie unter www.philips.com/toothbrush-heads .
Hinweis: Der Bürstenkopftyp hängt vom gekauften Modell ab.

BrushSync-Technologie
Die BrushSync-Technologie ermöglicht mithilfe eines Mikrochips die
Kommunikation zwischen Bürstenkopf und Handstück. Das Symbol
an der Unterseite des Bürstenkopfes bezeichnet einen Bürstenkopf
mit BrushSync-Technologie. Dadurch werden die folgenden
Funktionen ermöglicht:
- Bürstenkopf-Kopplungsmodus
- Bürstenkopfaustausch-Erinnerung

Putzmodi
Die elektrische Zahnbürste verfügt über 4 verschiedene Modi*: Clean,
Deep Clean+, White+* und Gum Health*.
Je nach Wahl Ihres verwendeten intelligenten Bürstenkopfes wird der
Modus automatisch ausgewählt.

44 Deutsch



Um den Modus manuell zu ändern, drücken Sie die Modus-
/Intensitätstaste, während die Zahnbürste ausgeschaltet ist.

* Hinweis:
- Die Modi variieren je nach dem gekauften Modell.
- Alle Bürstenköpfe funktionieren mit jedem Modus.
- Wenn die Philips Sonicare Zahnbürste in klinischen Studien
eingesetzt wird, muss sie auf hoher Intensitätsstufe mit
ausgeschalteter EasyStart-Funktion verwendet werden.

Bürstenkopf-Kopplungsmodus
Bürstenköpfe mit BrushSync-Technologie besitzen einen Mikrochip
zur Kommunikation mit dem Handstück, das dadurch automatisch die
empfohlenen Modus- und Intensitätseinstellungen anwendet.
Hinweis: Wenn Sie Änderungen an Modi/Intensität vornehmen,
speichert das Handstück die zuletzt verwendete Einstellung. Wenn
Sie die Bürste mit der empfohlenen Einstellung verwenden möchten,
finden Sie die empfohlenen Einstellungen für Modus/Intensität im
Abschnitt "Putzmodi". 

Clean und
Deep Clean +

White+ Gum Health

Vorteil Plaque-
Entfernung

Entfernung von
Plaque und
oberflächlichen
Verfärbungen

Plaque-
Entfernung und
Zahnfleischmas
sage

Empfohlen 
Bürstenkopf

Premium Plaqu
e Control* (C3)

Premium Whi
te* (W3)

Optimal Gum
Care* (G3)
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Clean und
Deep Clean +

White+ Gum Health

Empfohlen
Intensitätsstu
fe

3 3 3

Gesamtputz
zeit

Clean:
2 Minuten
Deep Clean:
3 Minuten

2 Minuten und
40 Sekunden

3 Minuten und
20 Sekunden

So putzen Sie
richtig

Clean: Putzen
Sie jeden
Abschnitt für 20
Sekunden

1

2

3

4

5
6

Deep Clean:
Putzen Sie
jeden Abschnitt
für 30
Sekunden

1

2

3

4

5
6

Putzen Sie
jeden Abschnitt
für 20
Sekunden,

1

2

3

4

5
6

putzen Sie
dann
Abschnitte 1
und 2 jeweils
20 Sekunden.

1

2

Putzen Sie
jeden Abschnitt
für 30
Sekunden,

1

2

3

4

5
6

putzen Sie
dann
Abschnitte 1, 2,
3 und 4 jeweils
20 Sekunden.

1

2

4

3
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*Hinweis: Die Modi und der Typ des Bürstenkopfes variieren je nach
gekauftem Modell.

Intensitätsstufen
Ihre elektrische Zahnbürste verfügt über 3 verschiedene
Intensitätseinstellungen: niedrig, mittel und hoch. Der Bürstenkopf
stellt sich beim Aufstecken auf das Handstück automatisch auf die
empfohlene Intensität ein. Um manuell die Intensität manuell zu
ändern, schalten Sie das Handstück ein, und drücken Sie die Taste
Modus/Intensität. 
Während die
Zahnbürste
eingeschaltet ist,
drücken Sie diese
Taste, um die
Intensitätseinstel
lungen zu ändern.

Produktmerkmale
- EasyStart
- Vernetztes Zahnputzerlebnis
- Bürstenkopfaustausch-Erinnerung
- Drucksensor
- BrushPacer

Easy-Start
Mit der EasyStart-Funktion wird die Leistung des Handstücks über die
ersten 14 Anwendungen schrittweise erhöht, damit Sie sich leichter an
die Putzleistung der Philips Sonicare gewöhnen. 

Die EasyStart-Funktion funktioniert mit allen Modi. 
Hinweis: Die EasyStart-Funktion ist im Lieferzustand des Produkts
deaktiviert. Informationen zum Aktivieren von EasyStart finden Sie
unter "Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen".
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Sonicare App – vernetztes Zahnputzerlebnis

Die Sonicare App verbindet sich mit der Zahnbürste und ermöglicht
Ihnen interaktive Zahnputzfunktionen. Das Zähneputzen mit Ihrem
Sonicare App-Konto bietet Ihnen die folgenden Funktionen:
- Erhalt von Putzempfehlungen und individuellem Feedback
- Verfolgen Sie Ihres Zahnputzfortschritts im Zeitverlauf

So beginnen Sie mit der Verwendung der vernetzten
Zahnputzfunktionen:
1 Laden Sie die Sonicare App auf Ihr Smartphone
2 Folgen Sie den Schritten in der App-Einrichtung
3 Koppeln Sie Ihre Zahnbürste mit der App
4 Erstellen Sie Ihr Konto
5 Personalisieren Sie Ihre App, indem Sie Fragen über ihre

Zahnputzgewohnheiten und Interessen beantworten
6 Beginnen Sie mit ihrem vernetzten Zahnputzerlebnis
Hinweis: Stellen Sie bei der Verwendung der vernetzten
Zahnputzfunktionen sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Telefon aktiviert
ist.

Hinweis: Wenn Fragen während der Einrichtung Ihres Kontos
auftreten, lesen Sie die Sonicare Datenschutzerklärung, die während
der gesamten Einrichtung der App verfügbar ist.

Richtiges Zähneputzen mit der App 
1 Öffnen Sie in der App den Putzbildschirm und wählen Sie "Putzen

beginnen".
2 Der erste Putzvorgang beginnt bei den oberen rechten

Backenzähnen. Sie können die Startposition in den Einstellungen
anpassen.

3 Folgen Sie dem Putzratgeber.
Tipp: Um die beste Leistung der Putzsensoren zu erzielen, halten
Sie den Kopf nach vorn.
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4 Beginnen Sie sanft mit dem Putzen. Der richtige Abschnitt wird in
der App hervorgehoben. Die Zeitschaltuhr hilft Ihnen bei der
Einhaltung der Dauer. 

5 Verlagern Sie den Bürstenkopf, wenn sich der hervorgehobene
Abschnitt ändert.

6 Wiederholen Sie dies, bis Sie alle Abschnitte geputzt haben.
7 Prüfen Sie nach dem Putzen, ob Sie Bereiche vergessen haben,

und behandeln Sie diese nach. Befolgen Sie zur Verwendung der
Nachbehandlungsfunktion die Anweisungen in der App.

Bürstenkopfaustausch-Erinnerung
Das Handstück verfolgt den Verschleiß des intelligenten
Bürstenkopfes. Um die Abnutzung des intelligenten Bürstenkopfes zu
verfolgen, werden vom Handstück die folgenden Werte gemessen:
- Gesamter beim Putzen angewendeter Druck
- Gesamtputzzeit des Bürstenkopfes

Wenn die Wirkung des Bürstenkopfes nicht mehr ausreicht, blinkt die
Bürstenkopfaustausch-Erinnerung gelb. Dies zeigt an, dass ein
Wechsel des Bürstenkopfes empfohlen wird. 

Hinweis: Die Bürstenkopfaustausch-Erinnerung ist im Lieferzustand
des Produkts aktiviert. Zum Deaktivieren dieser Funktion siehe
"Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen". 

Drucksensor
Die Philips Sonicare misst den Anpressdruck beim Putzen, um das
Zahnfleisch und die Zähne vor Schäden zu schützen. 
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Wenn Sie zu viel Druck anwenden, ändert der Griff die Vibration, bis
Sie den Druck verringern. 
Hinweis: Der Drucksensor ist im Lieferzustand des Produkts aktiviert.
Zum Deaktivieren dieser Funktion siehe "Aktivieren oder Deaktivieren
von Funktionen". 

BrushPacer
Die BrushPacer-Funktion zeigt durch kurze Änderung der Vibration
an, wann Sie zum nächsten Zahnabschnitt wechseln sollten. 

Die Zahnbürste schaltet sich nach Abschluss des Putzvorgangs
automatisch aus.

Laden und Akkustatus
Aufladen
1 Schließen Sie das Ladegerät an eine funktionierende Steckdose

an. 
2 Stellen Sie das Handstück auf das Ladegerät. 
3 Die Ladeanzeige blinkt grün, bis Ihre Zahnbürste vollständig

aufgeladen ist. 
Hinweis: Das Handstück wird für die erste Verwendung aufgeladen
geliefert. Laden Sie sie nach dem ersten Gebrauch mindestens
24 Stunden lang auf.

Laden auf dem Ladeständer oder der Reinigungsstation
1 Schließen Sie das Ladegerät oder die Reinigungsstation an eine

Steckdose an.
2 Stellen Sie das Handstück auf das Ladegerät oder die

Reinigungsstation.
3 Das Ladegerät lädt die Zahnbürste, bis sie vollständig aufgeladen

ist.

Aufladen mit dem Reiseetui
Hinweis: Die Reise-Ladebox kann nur zum Aufladen der folgenden
ExpertClean-Handstücke verwendet werden: HX972G, HX972K,
HX972V, HX972P.
Die HX-Nummer finden Sie auf der Unterseite des Handstücks.
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Hinweis: Die Reise-Ladebox erfordert einen USB-Adapter zum Laden
des Handstücks. Der USB-Adapter ist nicht enthalten.

1 Schließen Sie den Eingang des Reiseladeetuis an 5 V
Gleichspannung an. Als Stromquellen verwendbar sind:
- standardmäßiger USB-Anschluss eines PCs mit UL-

Kennzeichnung oder Zertifizierung gemäß ANSI/UL 60950-1
- Netzteil mit USB-Ausgang mit UL-Kennzeichnung oder

Zertifizierung gemäß ANSI/UL 60950-1
- Netzteil mit UL-Kennzeichnung oder Zertifizierung gemäß 1310

1310 Class 2.
2 Die Reise-Ladebox lädt die Zahnbürste, bis sie vollständig

aufgeladen ist.
Hinweis: Das Laden des Handstücks mit der Reise-Ladebox kann
länger dauern als mit dem Ladegerät.

Akkustatus (Handstück auf eingestecktem Ladegerät)
Wenn das Handstück auf das Ladegerät, die Reinigungsstation oder
die Reise-Ladebox gesetzt wird, blinkt die Akkuleuchte grün, in
Abhängigkeit vom derzeitigen Akkustand. 

Anzahl der blinkenden LEDs Akkuladestatus

1 Niedrig

2 Mittel

3 Hoch

Akkustatus (wenn sich das Handstück nicht auf dem
Ladegerät befindet)
Wenn das Handstück aus dem Ladegerät, der Reinigungsstation oder
der Reise-Ladebox entnommen wird, zeigt die Akkuleuchte an der
Unterseite des Handstücks den Status des Akkus an. 

LED-Farbe Anzahl der LEDs Batteriestatus

Kontinuierlich grün 3 Hoch
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Kontinuierlich grün 2 Mittel

Kontinuierlich grün 1 Niedrig

Gelb blinkend 1 (mit 5 Signaltönen) Leer

Wichtig: Das Netzteil muss eine sichere
Kleinspannungsquelle sein und den auf der Gerätunterseite
angegebenen elektrischen Werten entsprechen.

Reinigen
- Mit dem UV-Reinigungsgerät können Sie den Bürstenkopf nach

jedem Gebrauch reinigen.

In folgenden Fällen trennen Sie die Reinigungsstation von der
Stromversorgung, verwenden Sie sie nicht mehr, und wenden Sie sich
an den Kundendienst:
- Die UV-Lampe leuchtet weiterhin, wenn die Klappe geöffnet ist.
- Das Fenster der Reinigungsstation ist zerbrochen oder fehlt.
- Die Reinigungsstation verströmt bei Betrieb Rauch oder

Brandgeruch.
Hinweis: UV-Licht kann für das menschliche Auge und die Haut
schädlich sein. Bewahren Sie dieses Gerät immer außerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

1 Spülen Sie den Bürstenkopf nach Gebrauch aus und schütteln Sie
überschüssiges Wasser ab.

Warnhinweis: Während der Reinigung darf sich die
Schutzkappe nicht auf dem Bürstenkopf befinden.
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2 Fassen Sie mit dem Finger in die Griffmulde oben am
Reinigungsgerät, und öffnen Sie die Klappe.

3 Setzen Sie den Bürstenkopf auf einen der beiden Stifte in der UV-
Reinigungsstation. Die Borsten sollten dabei in Richtung der
Lampe zeigen.
Hinweis: Reinigen Sie ausschließlich aufsteckbare Philips
Sonicare-Bürstenköpfe in der Reinigungsstation.

Hinweis: Reinigen Sie keine Bürstenköpfe der Philips Sonicare For
Kids in der Reinigungsstation.

4 Überprüfen Sie, ob das Reinigungsgerät an eine stromführende
Steckdose mit passender Netzspannung angeschlossen ist.

5 Schließen Sie die Klappe, und drücken Sie den grünen Ein-
/Ausschalter für den Start des UV-Reinigungsvorgangs einmal.

Hinweis: Die Reinigungsstation lässt sich nur bei geschlossener
Klappe einschalten.

Hinweis: Wird die Klappe während der Reinigung geöffnet, hält die
Reinigungsstation den Vorgang an.
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Hinweis: Der Reinigungszyklus dauert 10 Minuten, danach schaltet
sich das Gerät automatisch aus.

Die Reinigungsstation ist in Betrieb, wenn das Licht durch das Fenster
scheint.

Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen
Sie können die folgenden Funktionen Ihrer Zahnbürste aktivieren
oder deaktivieren: 
- EasyStart
- Drucksensor 
- Bürstenkopfaustausch-Erinnerung

Schritt 1: Stellen Sie das Handstück auf das Ladegerät

Schritt 2: Halten Sie die Einschalttaste gedrückt für:

Easy Start Drucksensor Bürstenkopfaus
tausch-Erinnerung

3 Sekunden Bis zu
5 Sekunden

Bis zu 7 Sekunden

¯ ¯ ¯

Schritt 3: Lassen Sie die Einschalttaste los, wenn Sie
Folgendes hören:

1 Signalton 1 Signalton und
dann 2
Signaltöne

1 Signalton, 2
Signaltöne, und dann
3 Signaltöne

¯ ¯ ¯
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Wenn die Akkuanzeigeleuchte 2 Mal grün blinkt und
drei ansteigende Töne ausgegeben werden, ist die
Funktion aktiviert.

ODER

Wenn die Akkuanzeigeleuchten einmal gelb blinken
und absteigende Töne ausgegeben werden, ist die
Funktion deaktiviert.

Reinigung 
- Alle Teile können mit einem feuchten Tuch gereinigt oder mit

warmem Wasser gespült werden.

- Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Handstück ab, und spülen Sie
ihn gründlich ab.
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- Spülen Sie das gesamte Handstück, insbesondere die Verbindung
zum Bürstenkopf, mindestens einmal pro Woche.

Achtung: Drücken Sie nicht auf die Gummidichtung an der Oberseite
des Handstücks. Reinigen Sie vorsichtig auf die Gummidichtung.

Achtung. 
- Bürstenkopf, Schutzkappe, Handstück, Ladegerät, UV-

Reinigungsstation oder Reisebox dürfen nicht in der Spülmaschine
gereinigt werden.

- Reinigen Sie das Handstück nicht mit Isopropanol-
Reinigungsalkohol, Essig oder Bleichmittel, da dies zu
Verfärbungen führen kann.

- Ziehen Sie vor dem Reinigen des Ladegeräts den Netzstecker aus
der Steckdose.

- Verwenden Sie zum Reinigen von Bürstenköpfen keine
ätherischen Öle, da dies Schäden verursachen kann.
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Reinigen der Reinigungsstation
Warnhinweis: Tauchen Sie die Reinigungsstation niemals in
Wasser. Spülen Sie sie auch nicht unter fließendem Wasser
ab.

Warnhinweis: Reinigen Sie die Reinigungsstation nicht,
wenn die UV-Lampe noch heiß ist.

Für eine optimale Wirksamkeit sollte das Reinigungsgerät einmal pro
Woche gereinigt werden.
1 Ziehen Sie den Netzstecker der UV-Reinigungsstation.
2 Ziehen Sie die Abtropfschale heraus. Reinigen Sie das Innere der

Reinigungsstation mit einem feuchten Tuch. 
- Reinigen Sie die Abtropfschale und wischen Sie sie mit einem

feuchten Tuch.

3 Nehmen Sie den Schutzschirm vor der UV-Lampe heraus.

Um den Schutzschirm zu entfernen, greifen Sie die Ecken der
Schnappvorrichtungen, drücken Sie sie behutsam zusammen, und
ziehen Sie den Schutzschirm heraus.

4 Nehmen Sie die UV-Lampe heraus.

Halten Sie die Lampe fest und ziehen Sie sie aus der
Metallklammer.

5 Reinigen Sie den Schutzschirm und die UV-Lampe mit einem
feuchten Tuch.

6 Setzen Sie die UV-Lampe wieder ein.

57Deutsch



Richten Sie dazu die Unterseite der Lampe mit der Metallklammer
aus und drücken Sie die Lampe in die Klammer.

7 Setzen Sie den Schutzschirm wieder ein.

Um den Schirm wieder einzusetzen, richten Sie die Stifte am
Schirm an den Schlitzen der reflektierenden Oberfläche in der
Nähe der UV-Lampe aus. Drücken Sie den Schirm genau in die
Schlitze der Reinigungsstation.

Aufbewahrung
Wenn Sie das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht
verwenden, trennen Sie es vom Stromnetz, reinigen Sie es, und
bewahren Sie es an einem kühlen, trockenen Ort ohne direkte
Sonneneinstrahlung auf.

Häufig gestellte Fragen
Frage Antwort

Kann ich meine Sonicare
zwischen Putz-Zyklen auf dem
Ladegerät lassen? 

Ja, Sie können Ihre Philips
Sonicare Zahnbürste ständig auf
einem an das Stromnetz
angeschlossene Ladegerät
belassen. Dadurch wird die
Akkulebensdauer nicht
beeinträchtigt.

Passen auch andere
Bürstenköpfe auf meine Philips
Sonicare Zahnbürste? 

Alle aufsteckbaren Bürstenköpfe
für die elektrische Philips
Sonicare Zahnbürste passen auf
die DiamondClean Smart-
Zahnbürste. Allerdings können
nicht alle für die Kopplung im
Smart-Modus verwendet
werden. Sie erkennen die Smart-
Bürstenköpfe an dem Smart-
Symbol an der Unterseite.
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Wie oft muss ich meinen
Bürstenkopf austauschen? 

Wir empfehlen den Austausch
des Philips Sonicare
Bürstenkopfes nach 3 Monaten
Benutzung (bei zweimal
täglichem Putzen mit jeweils 2
Minuten pro Sitzung).

Ist meine Philips Sonicare
Zahnbürste wasserdicht? 

Ja, Ihre Philips Sonicare
Zahnbürste ist wasserdicht. Das
Handstück darf jedoch
keinesfalls in der Spülmaschine
gereinigt werden.

Welche Telefone sind mit der
Philips Sonicare App
kompatibel? 

Die Philips Sonicare App
unterstützt Android OS 5.0 und
höher und iPhone 9.0 und höher.
Mobilgeräte müssen auch über
Bluetooth 4.0 oder höher
verfügen. 

Welche Philips Sonicare
Zahnbürsten kann ich mit der
App verwenden? 

Mit der Sonicare App können nur
die Zahnbürsten Philips Sonicare
Flexcare Platinum Connected
und DiamondClean Smart
verwendet werden. Suchen Sie
nach dem Bluetooth-Symbol auf
der Vorderseite der Packung.

Kann ich die Philips Sonicare
App ohne WLAN verwenden?

WLAN ist nicht erforderlich, um
die Philips Sonicare App
verwenden.

Aufbewahrung
Wenn Sie das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht
verwenden, trennen Sie es vom Stromnetz, reinigen Sie es, und
bewahren Sie es an einem kühlen, trockenen Ort ohne direkte
Sonneneinstrahlung auf.

59Deutsch



Recycling

- Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem
normalen Hausmüll entsorgt werden kann (2012/19/EU).

- Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt einen Akku enthält, der
nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden darf
(2006/66/EG). Bitte geben Sie das Produkt bei einer offiziellen
Sammelstelle oder einem Philips Service-Center ab, um den Akku
fachgerecht ausbauen zu lassen.

- Die UV-Lampe der Reinigungsstation enthält Quecksilber.
Entsorgen Sie die UV-Lampe am Ende ihrer Lebensdauer nicht mit
dem normalen Hausmüll. Bringen Sie sie zum Recycling zu einer
offiziellen Sammelstelle.

- Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung
von elektrischen und elektronischen Produkten, Akkus und
Batterien. Die ordnungsgemäße Entsorgung dient dem Schutz von
Umwelt und Gesundheit.

Entfernen des Akkus
Warnhinweis: Bauen Sie den wiederaufladbaren Akku nur zur
Entsorgung des Geräts aus. Vergewissern Sie sich, dass der Akku ganz
leer ist, bevor Sie ihn ausbauen.

Zum Entfernen des aufladbaren Akkus benötigen Sie ein Handtuch
oder Lappen sowie einen Hammer und einen Schlitzschraubendreher
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(Standardschraubendreher).Beachten Sie grundlegende
Sicherheitsmaßnahmen, wenn Sie die unten angeführten Schritte
ausführen. Schützen Sie Ihre Augen, Hände und Finger sowie die
Oberfläche, auf der Sie arbeiten.
1 Um den Akku komplett zu entladen, nehmen Sie das Handstück

aus dem Ladegerät, schalten die Philips Sonicare ein und lassen
sie laufen, bis sie zum Stillstand kommt. Wiederholen Sie diesen
Vorgang, bis Sie die Philips Sonicare nicht mehr einschalten
können.

2 Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Gerät ab und entsorgen Sie ihn.
Decken Sie das Handstück völlig mit einem Handtuch oder einem
Lappen ab.

1

2

3 Halten Sie den oberen Teil des Handstücks mit einer Hand fest,
und schlagen Sie auf den unteren Teil des Handstückgehäuses, ca.
1 cm vom Ende entfernt. Klopfen Sie mit einem Hammer fest auf
alle 4 Seiten, um die Abdeckkappe zu lösen.
Hinweis: Möglicherweise müssen Sie mehrmals auf das Ende
klopfen, bis die Schnappverbindungen im Inneren brechen.
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4 Entfernen Sie die Abdeckkappe vom Handstück der Zahnbürste.
Wenn die Abdeckkappe sich nicht leicht vom Gehäuse lösen lässt,
wiederholen Sie Schritt 3, bis sich die Abdeckkappe löst.

5 Drehen Sie das Handstück auf den Kopf, und drücken Sie den
Schaft fest auf eine harte Unterlage. Wenn die Innenteile sich nicht
leicht vom Gehäuse lösen lassen, wiederholen Sie Schritt 3, bis
sich die Innenteile lösen.

6 Entfernen Sie die Gummiabdeckung des Akkufachs.
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7 Stecken Sie den Schraubendreher zwischen den Akku und den
schwarzen Rahmen der internen Komponenten. Drücken Sie den
Schraubendreher dann vom Akku weg, um die Unterseite des
schwarzen Rahmens abzulösen.

8 Stecken Sie den Schraubendreher zwischen die Unterseite des
Akkus und den schwarzen Rahmen, um die Metalllasche
aufzubrechen, die den Akku mit der grünen Platine verbindet.
Dadurch löst sich die Unterseite des Akkus vom Rahmen.

9 Fassen Sie den Akku, und ziehen Sie ihn von der internen
Komponente weg, um die zweite Metalllasche am Akku
aufzubrechen.
Achtung: Die Kanten der Akkulaschen sind scharf. Vermeiden Sie
Verletzungen der Finger.

10 Decken Sie die Akkukontakte mit Klebeband ab, um Kurzschlüsse
durch eine möglicherweise verbleibende Akkuladung zu
verhindern. Der wiederaufladbare Akku kann jetzt recycelt und der
Rest des Produkts kann ordnungsgemäß entsorgt werden.
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Hinweis: Werfen Sie das Gerät am Ende der Lebensdauer nicht in
den normalen Hausmüll. Bringen Sie es zum Recycling zu einer
offiziellen Sammelstelle. So helfen Sie, die Umwelt zu schützen.

Garantie und Support
Für Unterstützung und weitere Informationen besuchen Sie die
Philips Website unter www.philips.com/support, oder lesen Sie die
internationale Garantieschrift.

Garantieeinschränkungen
Die folgenden Geräteteile/Schäden unterliegen nicht den
Bedingungen der internationalen Garantie:
- Bürstenköpfe.
- Schäden, die durch den Gebrauch von nicht zugelassenen

Ersatzteilen verursacht werden.
- Schäden durch Missbrauch, falsche Benutzung, Fahrlässigkeit,

Manipulation oder Reparatur durch Unbefugte.
- Normale Abnutzungserscheinungen wie abgeschlagene Stellen,

Kratzer, Abschürfungen, Entfärbungen und Verblassen.
- UV-Lampe.
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